
महा था नक पव

Chapter 1

१ [ज] 1 [j]
एव व य धकक  श वा मौसलम आहवम evaṃ vṛṣṇyandhakakule śrutvā mausalam āhavam
पा डवाः कम अकव त तथा क ण दव ग pāṇḍavāḥ kim akurvanta tathā kṛṣṇe divaṃ gate
२ [व] 2 [vai]
श वव कौरवॊ राजा व णीन  कदन महत śrutvaiva kauravo rājā vṛṣṇīnāṃ kadanaṃ mahat
पर था  म तम आधाय वा यम अजनम अ वीत prasthāne matim ādhāya vākyam arjunam abravīt
३ कालः पच त भता न सव य एव महाम 3 kālaḥ pacati bhūtāni sarvāṇy eva mahāmate
कम नयासम अह म  तवम अ प दर म अह स karma nyāsam ahaṃ manye tvam api draṣṭum arhasi
४ इ य उ तः स त कौ यः कालः काल इ त ब वन 4 ity uktaḥ sa tu kaunteyaḥ kālaḥ kāla iti bruvan
अ वप त तद वा य भरातर ज य वीयवान anvapadyata tad vākyaṃ bhrātur jyeṣṭhasya vīryavān
५ अजन य मत जञा वा भीम नॊ यमौ तथा 5 arjunasya mataṃ jñātvā bhīmaseno yamau tathā
अ वप त तद वा य यद उ त स यसािचना anvapadyanta tad vākyaṃ yad uktaṃ savyasācinā
६ ततॊ यय सम आना य पर जन धमका यया 6 tato yuyutsum ānāyya pravrajan dharmakāmyayā
रा य प रददौ सव व य प  य धि रः rājyaṃ paridadau sarvaṃ vaiśya putre yudhiṣṭhiraḥ
७ अिभ ष य सवरा  त त राजान प रि तम 7 abhiṣicya svarājye tu taṃ rājānaṃ parikṣitam
ःखातश चा वीद राजा सभ  पा डवा जः duḥkhārtaś cābravīd rājā subhadrāṃ pāṇḍavāgrajaḥ

८ एष प य  प ः क राजॊ भ व य त 8 eṣa putrasya te putraḥ kururājo bhaviṣyati
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य न  प र षश च व ॊ राजा कतश च ह yadūnāṃ pariśeṣaś ca vajro rājā kṛtaś ca ha
९ प रि द धाि तन प  श  पर  त यादवः 9 parikṣid dhāstina pure śakra prasthe tu yādavaḥ
व ॊ राजा तवया र यॊ मा चाधम मनः कथाः vajro rājā tvayā rakṣyo mā cādharme manaḥ kṛthāḥ
१० इ य उ वा धमराजः स वास व य धीमतः 10 ity uktvā dharmarājaḥ sa vāsudevasya dhīmataḥ
मातल य च व य रामादीन  तथव च mātulasya ca vṛddhasya rāmādīnāṃ tathaiva ca
११ मातिभः सहधम मा क वॊदकम अति तः 11 mātṛbhiḥ sahadharmātmā kṛtvodakam atandritaḥ
शरा ा य उ य सवष  चकार व धवत तदा śrāddhāny uddiśya sarveṣāṃ cakāra vidhivat tadā
१२ ददौ र ना न वास स गरामान अ ान रथान अ प 12 dadau ratnāni vāsāṃsi grāmān aśvān rathān api
स यश च द वजम यॊ गव  शतसह शः striyaś ca dvijamukhyebhyo gavāṃ śatasahasraśaḥ
१३ कपम अ य य च ग म अथमानपर कतम 13 kṛpam abhyarcya ca gurum arthamānapuraskṛtam
िश य प रि त त  ददौ भरतस मः śiṣyaṃ parikṣitaṃ tasmai dadau bharatasaamaḥ
१४ ततस त परकतीः सव ः समाना य य धि रः 14 tatas tu prakṛtīḥ sarvāḥ samānāyya yudhiṣṭhiraḥ
सवम आच  राज षश िचकीषतम अथा मनः sarvam ācaṣṭa rājarṣiś cikīrṣatam athātmanaḥ
१५  श वव वचस त य पौरजानपदा जनाः 15 te śrutvaiva vacas tasya paurajānapadā janāḥ
भशम उ मनसॊ ना यन द त तद वचः bhṛśam udvignamanaso nābhyanandanta tad vacaḥ
१६ नव कत यम इ त  तदॊचस  नरा धपम 16 naivaṃ kartavyam iti te tadocus te narādhipam
न च राजा तथाकाष त कालपय य धम वत na ca rājā tathākārṣīt kālaparyāya dharmavit
१७ ततॊ ऽनमा य धम मा पौरजानपद जनम 17 tato ’numānya dharmātmā paurajānapadaṃ janam
गमनाय म त च  भरातरश चा य  तदा gamanāya matiṃ cakre bhrātaraś cāsya te tadā
१८ ततः स राजा कौर यॊ धमप ॊ य धि रः 18 tataḥ sa rājā kauravyo dharmaputro yudhiṣṭhiraḥ
उ स याभरणा य अ गाज जग  व कला य उत utsṛjyābharaṇāny aṅgāj jagṛhe valkalāny uta
१९ भीमाजनौ यमौ चव दरौपदी च यशि वनी 19 bhīmārjunau yamau caiva draupadī ca yaśasvinī
तथव सव जग र व कला न जना धप tathaiva sarve jagṛhur valkalāni janādhipa
२० व धवत कार य  नि क  भरतषभ 20 vidhivat kārayitveṣṭiṃ naiṣṭhikīṃ bharatarṣabha
सम स या स सव ऽगनीन परत थर नरपगवाः samutsṛjyāpsu sarve ’gnīn pratasthur narapuṃgavāḥ
२१ ततः पर ः सव ः स यॊ द ा नरषभान 21 tataḥ praruruduḥ sarvāḥ striyo dṛṣṭvā nararṣabhān
परि थतान दरौपदी ष ान परा दयतिजतान यथा prasthitān draupadī ṣaṣṭhān purā dyūtajitān yathā
२२ हषॊ ऽभवच च सवष  भरातण  गमन पर त 22 harṣo ’bhavac ca sarveṣāṃ bhrātṝṇāṃ gamanaṃ prati
य धि र मत जञा वा वि ण यम अ य च yudhiṣṭhira mataṃ jñātvā vṛṣṇikṣayam aveṣkya ca
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२३ भरातरः प  क णा च ष ी शवा चव स तमः 23 bhrātaraḥ pañca kṛṣṇā ca ṣaṣṭhī śvā caiva saptamaḥ
आ मना स तमॊ राजा नययौ गजसा यात ātmanā saptamo rājā niryayau gajasāhvayāt
पौरर अनगतॊ र सवर अ तःपरस तथा paurair anugato dūraṃ sarvair antaḥpurais tathā
२४ न चनम अशकत क  िचन नवत त भा षतम 24 na cainam aśakat kaśc cin nivartasveti bhāṣitum
नयवत त ततः सव नरा नगरवा सनः nyavartanta tataḥ sarve narā nagaravāsinaḥ
२५ कप पर भतयश चव यय स पयवारयन 25 kṛpa prabbhṛtayaś caiva yuyutsuṃ paryavārayan
व श ग ग  कौर य उलपी भजगा मजा viveśa gaṅgāṃ kauravya ulūpī bhujagātmajā

२६ िच ा गदा ययौ चा प मिणपर पर पर त 26 citrāṅgadā yayau cāpi maṇipūra puraṃ prati
िश ाः प रि त तव अ या मातरः पयवारयन śiṣṭāḥ parikṣitaṃ tv anyā mātaraḥ paryavārayan
२७ पा डवाश च महा मानॊ दरौपदी च यशि वनी 27 pāṇḍavāś ca mahātmāno draupadī ca yaśasvinī
कपॊपवासाः कौर य परययः परा मखास ततः kṛpopavāsāḥ kauravya prayayuḥ prāṅmukhās tataḥ
२८ यॊगय ता महा मानस तयागधमम उ यषः 28 yogayuktā mahātmānas tyāgadharmam upeyuṣaḥ
अिभज मर ब न शान स रतः सागर स तथा abhijagmur bahūn deśān saritaḥ sāgarāṃs tathā
२९ य धि रॊ ययाव अ  भीमस त तदन तरम 29 yudhiṣṭhiro yayāv agre bhīmas tu tadanantaram
अजनस त य चा व एव यमौ चव यथा मम arjunas tasya cānv eva yamau caiva yathākramam
३० प तस त वरारॊहा शयामा प द णा 30 pṛṣṭhatas tu varārohā śyāmā padmadalekṣaṇā
दरौपदी यॊ षत  श ा ययौ भरतस म draupadī yoṣitāṃ śreṣṭhā yayau bharatasaama
३१ शवा चवानययाव एकः पा डवान परि थतान व 31 śvā caivānuyayāv ekaḥ pāṇḍavān prasthitān vane
कर ण  ययर वीरा लौ ह य सिललाणवम krameṇa te yayur vīrā lauhityaṃ salilārṇavam
३२ गा डीव च धनर द य न ममॊच धनजयः 32 gāṇḍīvaṃ ca dhanur divyaṃ na mumoca dhanaṃjayaḥ
र नलॊभान महाराज तौ चा यौ म षधी ratnalobhān mahārāja tau cākṣayyau maheṣudhī
३३ अ   ददशस त  स थत शलम इवा तः 33 agniṃ te dadṛśus tatra sthitaṃ śailam ivāgrataḥ
मागम आव य त त सा ात प ष व हम mārgam āvṛtya tiṣṭhantaṃ sākṣāt puruṣavigraham
३४ ततॊ वः स स ता चः पा डवान इदम अ वीत 34 tato devaḥ sa saptārciḥ pāṇḍavān idam abravīt
भॊ भॊ पा डसता वीराः पावक मा वबॊधत bho bho pāṇḍusutā vīrāḥ pāvakaṃ mā vibodhata
३५ य धि र महाबाहॊ भीम न परतप 35 yudhiṣṭhira mahābāho bhīmasena paraṃtapa
अजना सतौ वीरौ नबॊधत वचॊ मम arjunāśvasutau vīrau nibodhata vaco mama
३६ अहम अि ः क ा मया द ध च खा डवम 36 aham agniḥ kuruśreṣṭhā mayā dagdhaṃ ca khāṇḍavam
अजन य परभा न तथा नारायण य च arjunasya prabhāvena tathā nārāyaṇasya ca
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३७ अय वः फ गनॊ भराता गा डीव परमायधम 37 ayaṃ vaḥ phalguno bhrātā gāṇḍīvaṃ paramāyudham
प र य य वन यात ना नाथॊ ऽस त कश चन parityajya vanaṃ yātu nānenārtho ’sti kaś cana
३८ च र न त यत क ण स थतम आसीन महा म न 38 cakraratnaṃ tu yat kṛṣṇe sthitam āsīn mahātmani
गत तच चा पनर ह  का न य त त य ह gataṃ tac cā punar haste kālenaiṣyati tasya ha
३९ व णाद आ त पव मयतत पाथ कारणात 39 varuṇād āhṛtaṃ pūrvaṃ mayaitat pārtha kāraṇāt
गा डीव कामक  व णायव दीयताम gāṇḍīvaṃ kārmukaśreṣṭhaṃ varuṇāyaiva dīyatām
४० ततस  भरातरः सव धनजयम अचॊदयन 40 tatas te bhrātaraḥ sarve dhanaṃjayam acodayan
स ज  पराि पत तत त तथा यौ म षधी sa jale prākṣipat tat tu tathākṣayyau maheṣudhī
४१ ततॊ ऽग नर भरत  त वा तरधीयत 41 tato ’gnir bharataśreṣṭha tatraivāntaradhīyata
ययश च पा डवा वीरास ततस  दि णामखाः yayuś ca pāṇḍavā vīrās tatas te dakṣiṇāmukhāḥ
४२ ततस  त णव ती ण लवणा भसः 42 tatas te tūareṇaiva tīreṇa lavaṇāmbhasaḥ
ज मर भरतशा ल दश दि णपि मम jagmur bharataśārdūla diśaṃ dakṣiṇapaścimam
४३ ततः पनः समाव ाः पि म  दशम एव 43 tataḥ punaḥ samāvṛāḥ paścimāṃ diśam eva te
ददशर दवारक  चा प साग ण प रपताम dadṛśur dvārakāṃ cāpi sāgareṇa pariplutām
४४ उदीच  पनर आव य ययर भरतस माः 44 udīcīṃ punar āvṛya yayur bharatasaamāḥ
परादि य िचकीष तः प थ या यॊगध मणः

prādakṣiṇyaṃ cikīrṣantaḥ pṛthivyā yogadharmiṇaḥ
Chapter 2

१ [व] 1 [vai]
ततस  नयता मान उदीच  दशम आि थताः tatas te niyatātmāna udīcīṃ diśam āsthitāḥ
ददशर यॊगय ताश च हमव त महा ग रम dadṛśur yogayuktāś ca himavantaṃ mahāgirim
२ त चा य अ त म तस  ददशर वालकाणवम 2 taṃ cāpy atikramantas te dadṛśur vālukārṇavam
अव त महाशल  िशख रण  वरम avaikṣanta mahāśailaṃ meruṃ śikhariṇāṃ varam
३ ष  त ग छत  शी  सवष  यॊगध मणाम 3 teṣāṃ tu gacchatāṃ śīghraṃ sarveṣāṃ yogadharmiṇām
या नी भर यॊगा नपपात महीत yājñasenī bhraṣṭayogā nipapāta mahītale
४ त  त परप तत  द ा भीम नॊ महाबलः 4 tāṃ tu prapatitāṃ dṛṣṭvā bhīmaseno mahābalaḥ
उवाच धमराजान या नीम अ य ह uvāca dharmarājānaṃ yājñasenīm avekṣya ha
५ नाधमश च रतः कश िचद राजप या परतप 5 nādharmaś caritaḥ kaś cid rājaputryā paraṃtapa
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कारण क न तद राजन यत क णा प तता भ व kāraṇaṃ kiṃ nu tad rājan yat kṛṣṇā patitā bhuvi
६ [य] 6 [y]
प पातॊ महान अ या व षण धनज pakṣapāto mahān asyā viśeṣeṇa dhanaṃjaye
त यतत फलम अ षा भ  प षस म tasyaitat phalam adyaiṣā bhuṅkte puruṣasaama
७ [व] 7 [vai]
एवम उ वान यन  ययौ धमसतॊ नपः evam uktvānavekṣyaināṃ yayau dharmasuto nṛpaḥ
समाधाय मनॊ धीमन धम मा प षषभः samādhāya mano dhīman dharmātmā puruṣarṣabhaḥ
८ सह वस ततॊ धीमान नपपात महीत 8 sahadevas tato dhīmān nipapāta mahītale
त चा प प तत द ा भीमॊ राजानम अ वीत taṃ cāpi patitaṃ dṛṣṭvā bhīmo rājānam abravīt
९ यॊ ऽयम अ मास सवष श षर अनहकतः 9 yo ’yam asmāsu sarveṣu śuśrūṣur anahaṃkṛtaḥ
सॊ ऽय मा वती प ः क मान नप ततॊ भ व so ’yaṃ mādravatī putraḥ kasmān nipatito bhuvi
१० [य] 10 [y]
आ मनः सदश परा  नषॊ ऽम यत क चन ātmanaḥ sadṛśaṃ prājñaṃ naiṣo ’manyata kaṃ cana
न दॊषण प ततस त माद एष नपा मजः tena doṣeṇa patitas tasmād eṣa nṛpātmajaḥ

११ [व] 11 [vai]
इ य उ वा त सम स य सह व ययौ तदा ity uktvā tu samutsṛjya sahadevaṃ yayau tadā
भरातिभः सह कौ यः शना चव य धि रः bhrātṛbhiḥ saha kaunteyaḥ śunā caiva yudhiṣṭhiraḥ
१२ क ण  नप तत  द ा सह व च पा डवम 12 kṛṣṇāṃ nipatitāṃ dṛṣṭvā sahadevaṃ ca pāṇḍavam
आतॊ ब ध यः शरॊ नकलॊ नपपात ह ārto bandhupriyaḥ śūro nakulo nipapāta ha
१३ ति मन नप त  वी  नक  चा दश 13 tasmin nipatite vīre nakule cārudarśane
पनर एव तदा भीमॊ राजानम इदम अ वीत punar eva tadā bhīmo rājānam idam abravīt
१४ यॊ ऽयम अ त धम मा भराता वचनकारकः 14 yo ’yam akṣata dharmātmā bhrātā vacanakārakaḥ

णा तमॊ लॊ  नकलः प ततॊ भ व rūpeṇāpratimo loke nakulaḥ patito bhuvi
१५ इ य उ तॊ भीम न पर यवाच य धि रः 15 ity ukto bhīmasenena pratyuvāca yudhiṣṭhiraḥ
नकल पर त धम मा सवबि मत  वरः nakulaṃ prati dharmātmā sarvabuddhimatāṃ varaḥ
१६ ण म समॊ नाि त कश िचद इ य अ य दशनम 16 rūpeṇa matsamo nāsti kaś cid ity asya darśanam
अ धकश चाहम एवक इ य अ य मन स स थतम adhikaś cāham evaika ity asya manasi sthitam
१७ नकलः प ततस त माद आग छ तव वकॊदर 17 nakulaḥ patitas tasmād āgaccha tvaṃ vṛkodara
य य यद व हत वीर सॊ ऽव य तद उपा न yasya yad vihitaṃ vīra so ’vaśyaṃ tad upāśnute
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१८ त स त परप ततान द ा पा डवः श तवाहनः 18 tāṃs tu prapatitān dṛṣṭvā pāṇḍavaḥ śvetavāhanaḥ
पपात शॊकसत तस ततॊ ऽन परवीरहा papāta śokasaṃtaptas tato ’nu paravīrahā
१९ त मस त प ष या  प त  श  ज स 19 tasmiṃs tu puruṣavyāghre patite śakra tejasi
म रयमाण राधष भीमॊ राजानम अ वीत mriyamāṇe durādharṣe bhīmo rājānam abravīt
२० अनत न समरा य अ य सव व अ प महा मनः 20 anṛtaṃ na smarāmy asya svaireṣv api mahātmanaḥ
अथ क य वकारॊ ऽय नाय प ततॊ भ व atha kasya vikāro ’yaṃ yenāyaṃ patito bhuvi
२१ [य] 21 [y]
एका ा नद य व श न इ य अजनॊ ऽबरवीत ekāhnā nirdaheyaṃ vai śatrūn ity arjuno ’bravīt
न च तत कतवान एष शरमानी ततॊ ऽपतत na ca tat kṛtavān eṣa śūramānī tato ’patat
२२ अव  धनर गराहान एष सव श च फ गनः 22 avamene dhanur grāhān eṣa sarvāṃś ca phalgunaḥ
यथा चॊ त तथा चव कत य भ तम इ छता yathā coktaṃ tathā caiva kartavyaṃ bhūtim icchatā
२३ [व] 23 [vai]
इ य उ वा परि थतॊ राजा भीमॊ ऽथ नपपात ह ity uktvā prasthito rājā bhīmo ’tha nipapāta ha
प ततश चा वीद भीमॊ धमराज य धि रम patitaś cābravīd bhīmo dharmarājaṃ yudhiṣṭhiram
२४ भॊ भॊ राज न अ व प ततॊ ऽह प रयस तव 24 bho bho rājann avekṣasva patito ’haṃ priyas tava
क निम  च प तत ब ह  य द थ ह kiṃnimiaṃ ca patitaṃ brūhi me yadi veha ha

२५ [य] 25 [y]
अ तभ त च भवता पराणन च वक थ atibhuktaṃ ca bhavatā prāṇena ca vikahase
अन य पर पाथ ना स प ततः क षतौ anavekṣya paraṃ pārtha tenāsi patitaḥ kṣitau
२६ [व] 26 [vai]
इ य उ वा त महाबा र जगामानवलॊकयन ity uktvā taṃ mahābāhur jagāmānavalokayan
शवा तव एकॊ ऽनययौ यस  ब शः की ततॊ मया

śvā tv eko ’nuyayau yas te bahuśaḥ kīrtito mayā
Chapter 3

१ [व] 1 [vai]
ततः सनादयञ श ॊ दव भ म च सवशः tataḥ saṃnādayañ śakro divaṃ bhūmiṃ ca sarvaśaḥ
र नॊपययौ पाथम आरॊ य अ वीच च तम rathenopayayau pārtham ārohety abravīc ca tam
२ स भरातन प ततान द ा धमराजॊ य धि रः 2 sa bhrātṝn patitān dṛṣṭvā dharmarājo yudhiṣṭhiraḥ
अ वीच छॊकसत तः सह ा म इद वचः abravīc chokasaṃtaptaḥ sahasrākṣam idaṃ vacaḥ
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३ भरातरः प तता  ऽतर आग यर मया सह 3 bhrātaraḥ patitā me ’tra āgaccheyur mayā saha
न वना भरातिभः सवगम इ  ग त स र na vinā bhrātṛbhiḥ svargam icche gantuṃ sureśvara
४ सकमारी सखाह  च राजप ी परदर 4 sukumārī sukhārhā ca rājaputrī puraṃdara
सा मािभः सह ग त तद भवान अनम यताम sāsmābhiḥ saha gaccheta tad bhavān anumanyatām
५ [इ ] 5 [indra]
भरातन दर य स प स तवम अ तस त र दव गतान bhrātṝn drakṣyasi putrāṃs tvam agratas tridivaṃ gatān
क णया स हतान सव न मा शचॊ भरतषभ kṛṣṇayā sahitān sarvān mā śuco bharatarṣabha
६ नि य मानष ह गतास  भरतषभ 6 nikṣipya mānuṣaṃ dehaṃ gatās te bharatarṣabha
अ न तव शरी ण सवग ग ता न सशयः anena tvaṃ śarīreṇa svargaṃ gantā na saṃśayaḥ
७ [य] 7 [y]
अथ शवा भतभा श भ तॊ म  न यम एव ह atha śvā bhūtabhāvyeśa bhakto māṃ nityam eva ha
स ग त मया साधम आनश या ह  म तः sa gaccheta mayā sārdham ānṛśaṃsyā hi me matiḥ
८ [इ ] 8 [indra]

अम य व मत साम व च राजञ ; श रय क  महत  चव की तम
amartyatvaṃ mat sāmatvaṃ ca rājañ; śriyaṃ kṛtsnāṃ mahatīṃ caiva

kīrtim

स ा तॊ ऽदय सवगसखा न च तव ; तयज शवान ना  नशसम अि त
saṃprāpto ’dya svargasukhāni ca tvaṃ; tyaja śvānaṃ nātra nṛśaṃsam

asti
९ [य] 9 [y]
अनायम आयण सह ; श य कत करम एतद आय anāryam āryeṇa sahasranetra; śakyaṃ kartuṃ duṣkaram etad ārya
मा  श रया सगमन तया त ; य याः क  भ त जन तय यम mā me śriyā saṃgamanaṃ tayāstu; yasyāḥ kṛte bhakta janaṃ tyajeyam
१० [इ ] 10 [indra]
सवग लॊ  शववत  नाि त ध यम ; इ ापत करॊधवशा हरि त svarge loke śvavatāṃ nāsti dhiṣṇyam; iṣṭāpūrtaṃ krodhavaśā haranti
ततॊ वचाय क रयत  धमराज ; तयज शवान ना  नशसम अि त tato vicārya kriyatāṃ dharmarāja; tyaja śvānaṃ nātra nṛśaṃsam asti
११ [य] 11 [y]
भ त तयाग परा र अ य तपाप ; त य लॊ  बर  व या क न bhakta tyāgaṃ prāhur atyantapāpaṃ; tulyaṃ loke brahma vadhyā kṛtena

त मान नाह जात कथ चना ; तय या य एन सवसखाथ  म
tasmān nāhaṃ jātu kathaṃ canādya; tyakṣyāmy enaṃ svasukhārthī

mahendra
१२ [इ ] 12 [indra]

शना द  करॊधवशा हरि त ; यद द म इ  ववतम अथॊ त च
śunā dṛṣṭaṃ krodhavaśā haranti; yad daam iṣṭaṃ vivṛtam atho hutaṃ

ca
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त माच छनस तयागम इम क व ; शनस तयागात परा य  वलॊकम tasmāc chunas tyāgam imaṃ kuruṣva; śunas tyāgāt prāpyase devalokam

१३ तय वा भरातन द यत  चा प क ण ; परा तॊ लॊकः कमणा स न वीर
13 tyaktvā bhrātṝn dayitāṃ cāpi kṛṣṇāṃ; prāpto lokaḥ karmaṇā svena

vīra

शवान चन न तयज  कथ न ; तयाग क  चाि थतॊ म  ऽदय
śvānaṃ cainaṃ na tyajase kathaṃ nu; tyāgaṃ kṛtsnaṃ cāsthito muhyase

’dya
१४ [य] 14 [y]
न व  स धर अथा प व हॊ; मतर म यर इ त लॊ ष न ा na vidyate saṃdhir athāpi vigraho; mṛtair martyair iti lokeṣu niṣṭhā
न  मया जीव यत ह श या; त मात तयागस ष कतॊ न जीवताम na te mayā jīvayituṃ hi śakyā; tasmāt tyāgas teṣu kṛto na jīvatām
१५ पर त दान शरणागत य ; स या वधॊ बरा ण व आपहारः 15 pratipradānaṃ śaraṇāgatasya; striyā vadho brāhmaṇasv āpahāraḥ
िम ॊहस ता न च वा र श ; भ त तयागश चव समॊ मतॊ mitradrohas tāni catvāri śakra; bhakta tyāgaś caiva samo mato me
१६ [व] 16 [vai]
तद धमराज य वचॊ नश य ; धम व पी भगवान उवाच tad dharmarājasya vaco niśamya; dharmasvarūpī bhagavān uvāca

य धि र पर त य तॊ न ; शल णर वा यः स तव स य तः
yudhiṣṭhiraṃ prati yukto narendraṃ; ślakṣṇair vākyaiḥ saṃstava

saṃprayuktaiḥ
१७ अिभजातॊ ऽ स रा  पतर व न धया 17 abhijāto ’si rājendra pitur vṛena medhayā
अन ॊ न चा न सवभ ष भारत anukrośena cānena sarvabhūteṣu bhārata
१८ परा दवतव  चा स मया प  परीि तः 18 purā dvaitavane cāsi mayā putra parīkṣitaḥ
पानीयाथ परा ा ता य   भरातरॊ हताः pānīyārthe parākrāntā yatra te bhrātaro hatāḥ
१९ भीमाजनौ प र य य य  तव भरातराव उभौ 19 bhīmārjunau parityajya yatra tvaṃ bhrātarāv ubhau
मा ॊः सा यम अभी सन व नकल जीवम इ छ स mātroḥ sāmyam abhīpsan vai nakulaṃ jīvam icchasi
२० अय शवा भ त इ य एव तय तॊ व रथस तवया 20 ayaṃ śvā bhakta ity eva tyakto deva rathas tvayā
त मात सवग न  त यः कश िचद अि त नरा धप tasmāt svarge na te tulyaḥ kaś cid asti narādhipa
२१ अतस तवा या लॊकाः सवशरी ण भारत 21 atas tavākṣayā lokāḥ svaśarīreṇa bhārata
परा तॊ ऽ स भरत  द य  ग तम अन माम prāpto ’si bharataśreṣṭha divyāṃ gatim anuamām
२२ ततॊ धमश च श श च म तश चाि नाव अ प 22 tato dharmaś ca śakraś ca marutaś cāśvināv api
वा वषयश चव रथम आरॊ य पा डवम devā devarṣayaś caiva ratham āropya pāṇḍavam

२३ परययः सवर वमानस  स ाः काम वहा रणः 23 prayayuḥ svair vimānais te siddhāḥ kāmavihāriṇaḥ
सव वरजसः प याः प यवाग बि क मणः sarve virajasaḥ puṇyāḥ puṇyavāg buddhikarmiṇaḥ
२४ स त रथ समा थाय राजा क कलॊ हः 24 sa taṃ rathaṃ samāsthāya rājā kurukulodvahaḥ
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ऊ वम आच  शी  जसाव य रॊदसी ūrdhvam ācakrame śīghraṃ tejasāvṛtya rodasī
२५ ततॊ व नकाय थॊ नारदः सवलॊक वत 25 tato deva nikāyastho nāradaḥ sarvalokavit
उवाचॊ चस तदा वा य बहद वादी बहत तपाः uvācoccais tadā vākyaṃ bṛhad vādī bṛhat tapāḥ
२६  ऽ प राजषयः सव  चा प समपि थताः 26 ye ’pi rājarṣayaḥ sarve te cāpi samupasthitāḥ
की त पर छा  ष  व क राजॊ ऽ ध त त kīrtiṃ pracchādya teṣāṃ vai kururājo ’dhitiṣṭhati
२७ लॊकान आव य यशसा जसा व सपदा 27 lokān āvṛtya yaśasā tejasā vṛasaṃpadā
सवशरी ण स ा त ना य श म पा डवात svaśarīreṇa saṃprāptaṃ nānyaṃ śuśruma pāṇḍavāt
२८ नारद य वचः श वा राजा वचनम अ वीत 28 nāradasya vacaḥ śrutvā rājā vacanam abravīt
वान आम य धम मा सवप श चव पा थवान devān āmantrya dharmātmā svapakṣāṃś caiva pārthivān

२९ शभ वा य द वा पाप भरातण  सथानम अ  29 śubhaṃ vā yadi vā pāpaṃ bhrātṝṇāṃ sthānam adya me
तद एव परा तम इ छािम लॊकान अ यान न काम tad eva prāptum icchāmi lokān anyān na kāmaye
३० रा स त वचन श वा वराजः परदरः 30 rājñas tu vacanaṃ śrutvā devarājaḥ puraṃdaraḥ
आनश य समाय त पर यवाच य धि रम ānṛśaṃsya samāyuktaṃ pratyuvāca yudhiṣṭhiram
३१ सथा  ऽसिमन वस रा  कमिभर न ज  शभः 31 sthāne ’smin vasa rājendra karmabhir nirjite śubhaiḥ
क तव मान यक स हम अ ा प प रकष स kiṃ tvaṃ mānuṣyakaṃ sneham adyāpi parikarṣasi

३२ स  परा तॊ ऽ स परम  यथा ना यः पमान कव िचत 32 siddhiṃ prāpto ’si paramāṃ yathā nānyaḥ pumān kva cit
नव  भरातरः सथान स ा ताः क न दन naiva te bhrātaraḥ sthānaṃ saṃprāptāḥ kurunandana
३३ अ ा प मानषॊ भावः सपश  तव  नरा धप 33 adyāpi mānuṣo bhāvaḥ spṛśate tvāṃ narādhipa
सवगॊ ऽय प य वष न स श च त र दवालयान svargo ’yaṃ paśya devarṣīn siddhāṃś ca tridivālayān
३४ य धि रस त म एव वा दनम ई रम 34 yudhiṣṭhiras tu devendram evaṃ vādinam īśvaram
पनर एवा वीद धीमान इद वचनम अथवत punar evābravīd dhīmān idaṃ vacanam arthavat
३५ तर वना नॊ स  व तम इह द य नबहण 35 tair vinā notsahe vastum iha daitya nibarhaṇa
ग तम इ छािम त ाह य   भरातरॊ गताः gantum icchāmi tatrāhaṃ yatra me bhrātaro gatāḥ
३६ य  सा बहती शयामा बि स वगणाि वता 36 yatra sā bṛhatī śyāmā buddhisavaguṇānvitā
दरौपदी यॊ षत  श ा य  चव प रया मम draupadī yoṣitāṃ śreṣṭhā yatra caiva priyā mama

ॐ
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